
EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU MÄÄRUS (EÜ) nr 108/2008,

15. jaanuar 2008,

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1925/2006 vitamiinide, mineraaltoitainete ja teatud muude
ainete toidule lisamise kohta

EUROOPA PARLAMENT JA EUROOPA LIIDU NÕUKOGU,

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, eriti selle
artiklit 95,

võttes arvesse komisjoni ettepanekut,

võttes arvesse Euroopa Majandus- ja Sotsiaalkomitee arva-
must (1),

toimides asutamislepingu artiklis 251 sätestatud korras (2)

ning arvestades järgmist:

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EÜ) nr 1925/
2006 (3) nähakse ette, et 28. juuni 1999. aasta nõukogu
otsusega 1999/468/EÜ (millega kehtestatakse komisjoni
rakendusvolituste kasutamise menetlused) (4) loodud regu-
latiivmenetlust tuleb kohaldada kõnealust määrust käsitle-
vate rakendusmeetmete vastuvõtmisel.

(2) Otsust 1999/468/EÜ on muudetud otsusega 2006/512/EÜ,
millega võeti kasutusele kontrolliga regulatiivmenetlus,
mida tuleb kasutada üldiste meetmete vastuvõtmisel ning
mille eesmärk on muuta asutamislepingu artikliga 251
sätestatud korras vastuvõetud aktide vähem olulisi sätteid,
sealhulgas mõningaid selliseid sätteid välja jättes või uusi
vähem olulisi sätteid juurde lisades.

(3) Komisjonile tuleks anda volitus vastu võtta määruse (EÜ)
nr 1925/2006 I ja II lisa muudatusi, määrata kindlaks
täiendavad toidud, millele ei ole lubatud lisada teatud
vitamiine või mineraaltoitaineid, võtta vastu otsuseid
lubatud, keelatud või piiratud muude ainete loetelude
koostamiseks ja/või muutmiseks, määratleda tingimused,
mille puhul on lubatud kasutada vitamiine ja mineraaltoit-
aineid, näiteks nõuded puhtusele, maksimaalsed kogused,
minimaalsed kogused ning muud vitamiinide ja mineraal-
toitainete toidule lisamise piirangud või keelud, ja kehtes-
tada erandeid kõnealuse määruse teatud sätete osas. Kuna
need on üldmeetmed ja nende eesmärk on muuta kõnealuse

määruse vähem olulisi sätteid, muu hulgas täiendades seda
uute vähem oluliste sätetega, tuleb need vastu võtta
vastavalt otsuse 1999/468/EÜ artiklis 5a sätestatud kont-
rolliga regulatiivmenetlusele.

(4) Kui tungiva kiireloomulisuse tõttu ei ole võimalik kinni
pidada kontrolliga regulatiivmenetluse tavatähtaegadest,
peaks komisjon saama lisades loetletud teatud vitamiinide
või mineraaltoitainete väljajätmiseks ning määruse (EÜ)
nr 1925/2006 III lisas teatud muude ainete lisamiseks ja
muudatuste tegemiseks kohaldada otsuse 1999/468/EÜ
artikli 5a lõikes 6 sätestatud kiirmenetlust.

(5) Seetõttu tuleks määrust (EÜ) nr 1925/2006 vastavalt
muuta,

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE:

Artikkel 1

Määrust (EÜ) nr 1925/2006 muudetakse käesolevaga järgmiselt.

1. Artikli 3 lõige 3 asendatakse järgmisega:

„3. Käesoleva artikli lõikes 1 osutatud loetelude muut-
mine toimub vastavalt artikli 14 lõikes 3 osutatud
kontrolliga regulatiivmenetlusele ja võttes arvesse ameti
arvamust.

Tungiva kiireloomulisuse korral võib komisjon kohaldada
artikli 14 lõikes 4 osutatud menetlust, et eemaldada
vitamiin või mineraaltoitaine käesoleva artikli lõikes 1
osutatud loeteludest.

Enne nimetatud muudatuste tegemist konsulteerib komis-
jon huvitatud osapooltega, eelkõige toidukäitlejate ja
tarbijarühmadega.”

2. Artikli 4 teine lõik asendatakse järgmisega:

„Täiendavaid toite või toidugruppe, millele ei ole lubatud
lisada teatud vitamiine ja mineraaltoitaineid, määratlevad
meetmed, mille eesmärk on muuta käesoleva määruse
vähem olulisi sätteid, võib võtta vastu vastavalt artikli 14
lõikes 3 osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele, võttes
arvesse nende toiteväärtust ja teaduslikke tõendeid.”
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(1) ELT C 325, 30.12.2006, lk 40.
(2) Euroopa Parlamendi 7. juuni 2007. aasta arvamus (Euroopa Liidu

Teatajas seni avaldamata) ja nõukogu 17. detsembri 2007. aasta
otsus.

(3) ELT L 404, 30.12.2006, lk 26.
(4) EÜT L 184, 17.7.1999, lk 23. Otsust on muudetud otsusega 2006/

512/EÜ (ELT L 200, 22.7.2006, lk 11).



3. Artikli 5 lõige 1 asendatakse järgmisega:

„1. Meetmed, millega kehtestatakse II lisas loetletud
vitamiinide ja mineraaltoitainete ühendite puhtuse nõuded
ning mille eesmärk on muuta käesoleva määruse vähem
olulisi sätteid, täiendades seda, võetakse vastu vastavalt
artikli 14 lõikes 3 osutatud kontrolliga regulatiivmenetlu-
sele, juhul kui neid ei kohaldata käesoleva artikli lõike 2
alusel.”

4. Artiklit 6 muudetakse järgmiselt:

a) lõige 1 asendatakse järgmisega:

„1. Kui toidule lisatakse vitamiine või mineraaltoit-
aineid, ei tohi vitamiinide või mineraaltoitainete
kogusisaldus, ükskõik millisel eesmärgil, ületada
toidus müügihetkel maksimaalset kogust. Nimetatud
kogust kehtestavad meetmed, mille eesmärk on muuta
käesoleva määruse vähem olulisi sätteid, täiendades
seda, võetakse vastu vastavalt artikli 14 lõikes 3
osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele. Selleks
võib komisjon esitada maksimaalsete koguste meet-
mete eelnõu 19. jaanuarini 2009. Kontsentreeritud ja
dehüdraaditud toodete suhtes kehtivad maksimaalsed
kogused vastavalt tootja juhistele tarbimiseks valmis-
tatud toidus.”;

b) lõige 2 asendatakse järgmisega:

„2. Tingimused, millega piiratakse või keelatakse
teatud vitamiini või mineraaltoitaine lisamist toidule
või toidugruppidele ning mille eesmärk on muuta
käesoleva määruse vähem olulisi sätteid, muu hulgas
täiendades seda, võetakse vastu vastavalt artikli 14
lõikes 3 osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele.”;

c) lõige 6 asendatakse järgmisega:

„6. Toidule vitamiini või mineraaltoitaine lisamise
tulemusena peab kõnealust vitamiini või mineraaltoit-
ainet olema toidus vähemalt märkimisväärne kogus,
kui selline kogus on määratletud direktiivi 90/496/
EMÜ lisas. Meetmed, millega kehtestatakse minimaal-
seid koguseid erandina eespool nimetatud märkimis-
väärsetest kogustest, sealhulgas mis tahes madalamad
kogused, konkreetsetes toitudes või toidugruppides,

ning mille eesmärk on muuta käesoleva määruse
vähem olulisi sätteid, täiendades seda, võetakse vastu
vastavalt käesoleva määruse artikli 14 lõikes 3
osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele.”.

5. Artikli 7 lõige 1 asendatakse järgmisega:

„1. Toidu, millele on lisatud vitamiine ja mineraaltoitai-
neid, märgistus, esitlemine ja reklaam ei tohi sisaldada
ühtegi väidet ega viidet selle kohta, et tasakaalustatud ja
vaheldusrikas toitumine ei taga vajalikku toitainete kogust.
Asjakohasel juhul võib teha vastavalt artikli 14 lõikes 3
osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele teatud toitaine
osas erandi, mille eesmärk on muuta käesoleva määruse
vähem olulisi sätteid, täiendades seda.”

6. Artiklit 8 muudetakse järgmiselt:

a) lõige 2 asendatakse järgmisega:

„2. Komisjon võib omal algatusel või liikmesriikide
esitatud teabe alusel võtta pärast ameti poolt teostatud
olemasoleva teabe hindamist ja vastavalt artikli 14
lõikes 3 osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele
vastu otsuse, mille eesmärk on muuta käesoleva
määruse vähem olulisi sätteid, lisada vajadusel aine
või koostisosa III lisasse. Eelkõige:

a) kui on tuvastatud oht tervisele, lisatakse aine
ja/või ainet sisaldav koostisosa:

i) III lisa A osasse ja selle lisamine toidule või
selle kasutamine toidu valmistamisel keela-
takse; või

ii) III lisa B osasse ja selle lisamist toidule või
selle kasutamist toidu valmistamisel luba-
takse üksnes nimetatud lisas sätestatud
tingimustel;

b) kui on tuvastatud ohtliku mõju võimalus
tervisele, kuid see on teaduslikult tõendamata,
lisatakse aine III lisa C osasse.

Tungiva kiireloomulisuse korral võib komisjon kohal-
dada artikli 14 lõikes 4 osutatud menetlust, et lisada
aine või koostisosa III lisa A või B osasse.”;
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b) lõige 5 asendatakse järgmisega:

„5. Nelja aasta jooksul alates kuupäevast, mil aine
lisati III lisa C osasse, tehakse vastavalt artikli 14
lõikes 3 osutatud kontrolliga regulatiivmenetlusele ja
arvestades ameti arvamust käesoleva artikli lõikes 4
nimetatud hindamiseks esitatud toimikute kohta
otsus, mille eesmärk on muuta käesoleva määruse
vähem olulisi sätteid, lubada III lisa C osas loetletud
aine kasutamist üldiselt või lisada see vajadusel
III lisa A või B osas toodud loetellu.

Tungiva kiireloomulisuse korral võib komisjon kohal-
dada artikli 14 lõikes 4 osutatud kiirmenetlust, et
lisada aine või koostisosa III lisa A või B osasse.”

7. Artikkel 14 asendatakse järgmisega:

„Artikkel 14

Komiteemenetlus

1. Komisjoni abistab määruse (EÜ) nr 178/2002 artikli 58
lõike 1 kohaselt moodustatud alaline toiduahela ja
loomatervishoiu komitee.

2. Käesolevale lõikele viitamisel kohaldatakse
otsuse 1999/468/EÜ artikleid 5 ja 7, võttes arvesse selle
otsuse artikli 8 sätteid.

Tähtajaks otsuse 1999/468/EÜ artikli 5 lõike 6 tähenduses
kehtestatakse kolm kuud.

3. Käesolevale lõikele viitamisel kohaldatakse
otsuse 1999/468/EÜ artikli 5a lõikeid 1 kuni 4 ja artiklit 7,
võttes arvesse selle otsuse artikli 8 sätteid.

4. Käesolevale lõikele viitamisel kohaldatakse
otsuse 1999/468/EÜ artikli 5a lõikeid 1, 2 ja 6 ning
artiklit 7, võttes arvesse selle otsuse artikli 8 sätteid.”

Artikkel 2

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle
avaldamist Euroopa Liidu Teatajas.

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides.

Strasbourg, 15. jaanuar 2008

Euroopa Parlamendi nimel

president

H.-G. PÖTTERING

Nõukogu nimel

eesistuja

J. LENARČIČ
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